
 

t!{¢hw hC {¢Φ ±L¢h - ah{¢ Ih[¸ ¢wLbL¢¸ 
MSGR. JAMES E. WHITE 

 

t!wh/IL![ ±L/!wΥ  
FATHER ABSALOM FERNANDEZ A.   

 

59!/hbΥ  
AUGUSTINE DIFIORE 

 

²99Y9b5 !{{h/L!¢9Υ  
FATHER STEVEN REILLY, L.C.  
FATHER JAMES REBETA, C.S.C. 

  

a!{{ {/I95¦[9  
aƻƴŘŀȅ ǘƻ CǊƛŘŀȅ  8:00am ό/ƘǳǊŎƘύ   
aƻƴŘŀȅ ϧ ¢ƘǳǊǎŘŀȅ 7:30pm ό9ǎǇŀƷƻƭύ 
{ŀǘǳǊŘŀȅ  9:00am ό/ƘǳǊŎƘύ & 5:00pm 

{ǳƴŘŀȅ 8:00am (English)  
9:30am-1st Sunday of the Month (Italianύ 
 11:00am (English) & 12:30pm ό9ǎǇŀƷƻƭύ  

 

w9/¢hw¸  
816 Underhill  Ave.  

Mamaroneck, NY 10543 
¢Ŝƭ. 914-698-2648 Å CŀȄ: 914-698-6081 
9-Ƴŀƛƭ: stvitochurch@optonlinenet 

ǿǿǿΦǎǘǾƛǘƻŎƘǳǊŎƘΦŎƻƳ 

 

t!· /IwL{¢L {L{¢9w{Υ 
SISTER WENDY & SISTER CLEOTILDE  

 

5Lw9/¢hw hC w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb 
SISTER WENDY, P.C.   

 

5Lw9/¢hw hC a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ  
MR. JOHN MYERS  

 

5Lw9/¢hw hC {t!bL{I a¦{L/ aLbL{¢w¸ 
MR. EDGAR RIQUELME   

 

t!wL{I a!b!D9w 
MR. JOSEPH COMBLO 

 

t!wL{I {9/w9¢!wL9{Υ  
MRS. YENNY DURAN-RIVERA  
MISS ANGELINA GOMEZ  

 

t!wL{I /9b¢9w {9/w9¢!w:̧  
MRS. ANNE DEBACHER  

 

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb !{{L{¢!b¢{:  
MRS. JENNIE BUCOLO   

 

 

w9/¢hw¸Ω{ hCCL/9 Ih¦w{ 
Monday to Friday - 9:30AM - 6:30 PM  
Saturday - фΥол!a -  пΥлл ta  
{ǳƴŘŀȅ hŶŎŜ ƛǎ /ƭƻǎŜŘ 

December 16, 2018 

A dvent

    L`jd r`ed sgd v`x sg`s kd`cr nm ghfg--- 



ά9ǾŜǊȅƻƴŜ ǎƘƻǳƭŘ ǎŜŜ Ƙƻǿ ǳƴǎŜƭŬǎƘ ȅƻǳ ŀǊŜΦ ¢ƘŜ [ƻǊŘ IƛƳǎŜƭŦ ƛǎ ƴŜŀǊΦ 5ƛǎƳƛǎǎ ŀƭƭ ŀƴȄƛŜǘȅ 
ŦǊƻƳ ȅƻǳǊ ƳƛƴŘǎΦ tǊŜǎŜƴǘ ȅƻǳǊ ƴŜŜŘǎ ǘƻ DƻŘ ƛƴ ŜǾŜǊȅ ŦƻǊƳ ƻŦ ǇǊŀȅŜǊ ŀƴŘ ƛƴ ǇŜǝǝƻƴǎ Ŧǳƭƭ 
ƻŦ ƎǊŀǝǘǳŘŜΦ  ¢ƘŜƴ DƻŘΩǎ ƻǿƴ  ǇŜŀŎŜ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ōŜȅƻƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǿƛƭƭ ǎǘŀƴŘ ƎǳŀǊŘ 
ƻǾŜǊ ȅƻǳǊ ƘŜŀǊǘǎ ŀƴŘ ƳƛƴŘǎ ƛƴ /ƘǊƛǎǘ WŜǎǳǎΦέΧά¢ƘŜ ŎǊƻǿŘǎ ŀǎƪŜŘ WƻƘƴ Ψ²Ƙŀǘ ŀǊŜ ǿŜ ǘƻ 
ŘƻΚΩΧǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿŜǊŜ Ŧǳƭƭ ƻŦ ŀƴǝŎƛǇŀǝƻƴΧέAt the midway point of Advent, we too can 

ask the question the crowds put to John the Baptist. We might preface it with another question: 
‘What have we done thus far?’ What is the Lord asking of me during the next ten days? St. Paul is 
quite clear telling his audience to focus on the Lord, offering prayer, petitions and expressions of 
gratitude. Do not fall into the trap of routine or busyness, without a moment each day of prayer that 
God’s peace may reign in your heart. Our novena of preparation can consist simply by turning to the 
Word of God, reflecting on the mystery of Jesus’ coming, and how we want Him to find us when we 
celebrate His birth.  Then God’s own peace will be really with us. .ȅ wŜǾΦ ²ƛƭƭƛŀƳ WΦ wŜƛƭƭȅ 
 

άvǳŜ ƭŀ ōƻƴŘŀŘ ŘŜ ǳǎǘŜŘŜǎ ǎŜŀ ŎƻƴƻŎƛŘŀ ǇƻǊ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ƘƻƳōǊŜǎΦ 9ƭ {ŜƷƻǊ Ŝǎǘł ŎŜǊŎŀΦ 
bƻ ǎŜ ŀƴƎǳǎǝŜƴ ǇƻǊ ƴŀŘŀΣ ȅ Ŝƴ ŎǳŀƭǉǳƛŜǊ ŎƛǊŎǳƴǎǘŀƴŎƛŀΣ ǊŜŎǳǊǊŀƴ ŀ ƭŀ ƻǊŀŎƛƽƴ ȅ ŀ ƭŀ 
ǎǵǇƭƛŎŀΣ ŀŎƻƳǇŀƷŀŘŀǎ ŘŜ ŀŎŎƛƽƴ ŘŜ ƎǊŀŎƛŀǎΣ ǇŀǊŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǎǳǎ ǇŜǝŎƛƻƴŜǎ ŀ 5ƛƻǎΦ     
9ƴǘƻƴŎŜǎ ƭŀ ǇŀȊ ŘŜ 5ƛƻǎΣ ǉǳŜ ǎǳǇŜǊŀ ǘƻŘƻ ƭƻ ǉǳŜ ǇƻŘŜƳƻǎ ǇŜƴǎŀǊΣ ǘƻƳŀǊł ōŀƧƻ ǎǳ ŎǳƛŘŀŘƻ ƭƻǎ              
ŎƻǊŀȊƻƴŜǎ ȅ ƭƻǎ ǇŜƴǎŀƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ǳǎǘŜŘŜǎ Ŝƴ /Ǌƛǎǘƻ WŜǎǵǎΧ  [ŀ ƎŜƴǘŜ ƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀōŀΥ ΨΛvǳŞ ŘŜōŜƳƻǎ 
ƘŀŎŜǊ ΚΩ Χ  Ŝƭ ǇǳŜōƭƻ Ŝǎǘŀōŀ ŀ ƭŀ ŜȄǇŜŎǘŀǝǾŀΧέA mitad de la época de Adviento podemos hacer la 
pregunta que la multitud le hizo a San Juan Bautista.  Podemos antecederla con otra pregunta: ‘¿Qué 
hemos hecho hasta ahora?’ ¿Qué me pide el Señor en los próximos diez días? San Pablo es muy claro 
al decirle a su audiencia que se enfoque en el Señor, ofreciendo oración, peticiones y expresiones de 
agradecimiento. No caiga en la trampa de rutina y ocupaciones, sin un momento diario para orar que 
la paz de Dios reine en nuestros corazones. Nuestra novena de preparación puede consistir                    
simplemente en volcarnos a la Palabra de Dios, reflexionando en el misterio de la venida de Jesús, y 
de cómo queremos que El nos encuentre al celebrar Su Nacimiento.  Entonces la propia paz de Dios 
estará realmente con nosotros. PƻǊ Ŝƭ wŜǾŜǊŜƴŘƻ ²ƛƭƭƛŀƳ WΦ wŜƛƭƭȅ 

 

[ΩŀƴƴǳƴŎƛƻ ǇǊƻŦŜǝŎƻ Řƛ DƛƻǾŀƴƴƛ .ŀǩǎǘŀ ǘǊƻǾŀ ǳƴΩŜŎƻ ƛƴ ǉǳŜƭƭƛ ŎƘŜ ƭƻ ŀǎŎƻƭǘŀƴƻΦ ±ŀƴƴƻ Řŀ ƭǳƛ 
ǇŜǊ ŘƻƳŀƴŘŀǊƎƭƛΥ ά/ƻǎŀ ŘƻōōƛŀƳƻ ŦŀǊŜΚέΦ DƛƻǾŀƴƴƛ ǎƛ ǊƛŦŁ ŀƭƭŀ ǘǊŀŘƛȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊƻŦŜǝ Ŝ 
ǊƛǎǇƻƴŘŜ ŎƘŜ ƭŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀ ŝ ƛƭ ŎƻƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ŎƻƳŀƴŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀƳƻǊŜ ŘŜƭ 
ǇǊƻǇǊƛƻ ǇǊƻǎǎƛƳƻΣ ŜǎǇǊŜǎǎƛƻƴŜ ǊŜŀƭŜ ŘŜƭƭΩŀƳƻǊŜ Řƛ 5ƛƻΦ Giovanni non esige la durezza della vita 

che egli conduce, non disapprova neanche le attività proprie ai laici che vanno verso di lui. Tuttavia, egli 
sa indicare a ognuno quello che deve convertire in se stesso, e come realizzare i propri doveri verso il 
prossimo, e nello stesso tempo indicare loro chiaramente dove risiedono l’ingiustizia e l’errore che 
devono essere superati. Quando gli si domanda se egli è il Messia, Giovanni Battista risponde di no, e 
non accetta alcun legame alla sua persona, nessuna adesione personale qualunque essa sia. Con umiltà 
proclama che il Messia si trova sulla terra, che lui solo possiede il battesimo vero. Questo non si farà con 
l’acqua, ma con lo Spirito Santo e il fuoco, per tutti coloro che vorranno vivere la conversione completa. 
Solo il Messia potrà riunire il frumento e bruciare la paglia in un rogo, dettare il giudizio della 
misericordia. Giovanni non è neanche degno di slegare i suoi sandali; a lui, Giovanni, è stato solo chiesto 
di preparare il cammino del Signore. ƘǧǇΥκκǿǿǿΦƭŀŎƘƛŜǎŀΦƛǘ 

! Cw9{I t9w{t9/¢L±9 hb ¢I9 {¦b5!¸ w9!5LbD{ 
UNA FRESCA PERSPECTIVE DE LAS LECTURAS DOMINICALES 

UNA PROSPETTIVA FRESCA DELLE LETTURE DOMINICANE  



b9²{ !b5 9±9b¢{ hC ¢I9 ²99Y 

CLb!b/L![ /hwb9w 
 

 Thank you for your generosity! 

thLb¢{9¢¢L! t[!b¢{ 
 

Our Sanctuary is always adorned with  
these beautiful plants for the  Christmas  
masses and throughout the Christmas season.  

The suggested offering is ϷнлΦ   
If interested envelopes are available at the Rectory 
or at the tables near the Church entrances. 
The envelopes should be returned before  

{ǳƴŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ мсǘƘΣ нлму 

 

!5±9b¢ w9/hb/L[L!¢Lhb 5!¸ 
 

Confessions In English & Spanish 
 aƻƴŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ мтǘƘΣ нлму 

пΥллǇƳ - тΥолǇƳ 
 

Priests will be available for confessions 
 from 4:00pm to 7:30pm.  All will have the  
opportunity to receive the Sacrament  

of Reconciliation in preparation for Christmas. 
 

ό[ŀǎǘ {ŀǘǳǊŘŀȅ ǘƻ ƘŜŀǊ ŎƻƴŦŜǎǎƛƻƴǎ ōŜŦƻǊŜ                      
/ƘǊƛǎǘƳŀǎ ƛǎ {ŀǘǳǊŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ ннƴŘ пǇƳ - рǇƳύ 

/IwL{¢a!{ Chh5 ϧ ¢h¸ 5wL±9 
Our parish continues to collect 
food & toys for our drive until                     

5ŜŎŜƳōŜǊ ннƴŘ .  
The items gathered will be given 

to families in need during this Christmas.                               
Non-perishable food items will be collected 
 and New (unused) toys for children.  

Financial donations placed in an envelope 
 marked Christmas Drive will also be accepted. 
 Boxes are available at the entrances to the 

 Church for your donations.   
Thank you in advance for your collaboration.  

God Bless!  

¦t/haLbD  
{t9/L![ /h[[9/¢Lhb{ 
 

5ŜŎŜƳōŜǊ нрǘƘ - Christmas Gift 
 

5ŜŎŜƳōŜǊ олǘƘ - Fuel  

 h¦w [!5¸ hC D¦!5![¦t9    

This past week we celebrated  the Mass in 
honor of Our Lady of Guadalupe whom 
brought together our Mexican community  
as well as all of the Americas. We thank 

them for there spiritual inspiration as well as for 
their financial support to the parish. 

Holy Mary Mother of God pray for us.  

 

 Ch¦w¢I {¦b5!¸ hC !5±9b¢ 
{ÁġĥėÕÁķΣ 5ÙÏÙāÎÙė ннΣ нлму 

рΥллta -  (English)  

{ĥĂÕÁķΣ 5ÙÏÙāÎÙė ноΣ нлму 
уΥлл!a (English)  фΥол!a (English) 
ммΥлл!a (English)  мнΥолta(Spanish)  

/IwL{¢a!{ 9±9 59/9a.9w нпΣ нлму 
рΥллta - Family Mass ό9ƴƎƭƛǎƘύ  
млΥллta - Christmas Vigil   
ό¢ǊƛƭƛƴƎǳŀƭ wŜŀŘƛƴƎǎύ 

/IwL{¢a!{ 5!¸ 
¢ĥÙěÕÁķΣ 5ÙÏÙāÎÙė нрΣ нлму 
уΥлл!a όbh ahwbLbD a!{{ύ   
фΥол!a (Italian) ммΥлл!a (English)   

мнΥолta(Spanish Mass)  
w9/¢hw¸ /[h{95   

 

²95b9{5!¸Σ 59/9a.9w нсΣ нлму 
hƴƭȅ фΥлл!a (English Mass)  
w9/¢hw¸ /[h{95   



b9²{ !b5 9±9b¢{ hC ¢I9 ²99Y 

/h[9/¢!{ 9{t9/L![9{ 
 

5ŜŎŜƳōŜǊ нрǘƘ - Christmas Gift 

5ŜŎŜƳōŜǊ олǘƘ - Fuel  

 

C[hw 59 bh/I9 .¦9b!  
 

El Altar de la parroquia siempre se adorna 
con las lindas plantas de noche buena para 
nuestras Misas de Navidad. Que linda  
manera de recordar a nuestros seres queridos  
recordándolos con la donación de noche buena. 

 [ŀ ƻŦǊŜƴŘŀ ǎǳƎŜǊƛŘŀ Ŝǎ ŘŜ ϷнлΦллΦ  
Si esta interesado los sobres estarán disponibles 
en la rectoría y en la parte de atrás de la Iglesia. 
Les pedimos que nos hagan llegar los sobres a 
mas tardar el 5ƻƳƛƴƎƻΣ мс ŘŜ 5ƛŎƛŜƳōǊŜΣ нлмуΦ 

9{v¦Lb! CLb!b/L9w!  
 

Gracias por su generosidad!                    

 

/h[9/¢! 59 W¦D¦9¢9{ ϧ /haL5! 
 
 

Nuestra parroquia continua                         
 ŎƻƭŜŎǘŀƴŘƻ ƧǳƎǳŜǘŜǎ ƴǳŜǾƻǎ ȅ                     

comida para las familias necesitadas 
para esta época navideña. Juguetes Nuevos                       

όǎƛƴ ǳǎŀǊύ de Navidad y alimentos no perecederos 
serán colectados.  Las donaciones financieras        

colocadas en un sobre y marcadas                          
contribución Navideña también serán aceptadas.  
Las cajas están disponibles en las entradas de la 
Iglesia para sus donativos de Navidad. 

5L! 59 w9/hb/L[L!/Lhb 9b !±5L9b¢h 

/hbC9{Lhb9{ 9b 9{t!eh[ ϧ LbD[9{ 

[ǳƴŜǎΣ мт ŘŜ 5ƛŎƛŜƳōǊŜΣ нлму 
 ŘŜ пΥллǇƳ ŀ тΥолǇƳ 

Los Sacerdotes estarán disponibles 
 ǇŀǊŀ ŎƻƴŦŜǎŀǊ ŘŜ пǇƳ ŀ тΥолǇƳΦ 
 ¢ƻŘƻǎ ǘŜƴŘǊłƴ ƭŀ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƴŦŜǎŀǊǎŜ Ŝƴ 

preparación para la Navidad. 

ό9ƭ ǳƭǝƳƻ {łōŀŘƻ ǇŀǊŀ ŜǎŎǳŎƘŀǊ ŎƻƴŦŜǎƛƻƴŜǎ ŀƴǘŜǎ ŘŜ 
bŀǾƛŘŀŘ Ŝǎ Ŝƭ {łōŀŘƻ 5ƛŎƛŜƳōǊŜ нн  ŘŜ п - рǇƳύ 

b¦9{¢w! {9ehw! 59 D¦!5![¦t9    
 

El fin de semana pasado  
celebramos la  misa en honor a Nuestra 
Señora de Guadalupe quien reunión a 
toda la comunidad Mexicana al igual 
que a la de todas las Américas.  

Le agradecemos por su apoyo espiritual 
y  económico hacia nuestra parroquia.  

 

Santa MarĎa Madre de Dios ruega por nosotros. 

 

 /¦!w¢h 5haLbDh 59 !5±L9b¢h 
{ÃÎÁÕĈΣ 5ìÏìÙāÎėÙ ннΣ нлму 

рΥллta -  (Ingles)  

5ĈāìĂäĈΣ 5ìÏìÙāÎėÙ ноΣ нлму 
уΥлл!a όLƴƎƭŜǎύ фΥол!a όLƴƎƭŜǎύ 

ммΥлл!a όLƴƎƭŜǎύ  мнΥолtaό9ǎǇŀƷƻƭύ  
 

bh/I9.¦9b! 5L/L9a.w9 нпΣ нлму 
рΥллta - Misa Familiar όLƴƎƭŜǎύ 
млΥллta - Vigilia de Navidad   
ό[ŜŎǘǳǊŀǎ ¢ǊƛƭƛƴƎǸŜǎύ 

b!±L5!5 
aÁėġÙěΣ 5ìÏìÙāÎėÙ нрΣ нлму 
уΥлл!a όbh aL{! 9b [! a!e!b!ύ   
фΥол!a όLǘŀƭƛŀƴƻύ  ммΥлл!a όLƴƎƭŜǎύ   

мнΥолtaό9ǎǇŀƷƻƭύ  
hCL/Lb! 59 [! w9/¢hwL! /9w!5!    

 

aL9w/h[9{ 5L/L9a.w9 нсΣ нлму 
{h[h фΥлл!a όLƴƎƭŜǎύ  

hCL/Lb! 59 [! w9/¢hwL! /9w!5!    



tw!¸ Chw ¢I9 {L/Y hC h¦w t!wL{I  
hw9ah{ thw [h{ 9bC9wah{ 
tw9D!w9 t9w L a![!¢L 

 
 

Daniella Camarda, Jorge Alves,  
Louisa Germani,  Angelina Servidone,  
Millie Paonessa, Orfelia Betancur,  
Giovanna Maida, Ana Bencosme,  

Louise Yannuzzi 
 ¢ƻ ǎǳōƳƛǘ ŀ ƴŀƳŜ ǇƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ ǘƘŜ ǊŜŎǘƻǊȅΦ 
tŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ 
tŜǊ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƴƻƳƛ ǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŎƘƛŀƳŀǊŜ ƭŀ ŎŀƴƻƴƛŎŀΦ 

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                           вж 
жΥббǇƳ The Gilleece Family  - Ϟ 
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                               вз 
йΥббŀƳ Sal & Veronica Panaro - Ϟ  
кΥдбŀƳ Ana Molle - Ϟ  
ввΥббŀƳ Familia Gallo and Petruzzo - Ϟ 
вгΥдбǇƳ Antonia Hernandez -  Ϟ 
 

aƻƴŘŀȅ κ [ǳƴŜǎ κ [ǳƴŜŘƛ                                                  ви 
йΥббŀƳ Anthony Marsella - Ϟ 
иΥдбǇƳ Antonia Hernandez - Ϟ 
 

¢ǳŜǎŘŀȅ κ aŀǊǘŜǎ κaŀǊǘŜŘƛ                                        вй 
йΥббŀƳ Josephine Mandracchia - Ϟ 
 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ κ aƛŞǊŎƻƭŜǎ κ aŜǊŎƻƭŜŘƛ                               вк 
йΥббŀƳ Ildo & Emilia Grosso - Ϟ 
 

¢ƘǳǊǎŘŀȅ κ  WǳŜǾŜǎ κ DƛƻǾŜŘƛ                                      гб 
йΥббŀƳ Renato Leva - Ϟ 
иΥдбǇƳ Alejandro Aguilar -   
 

CǊƛŘŀȅ κ ±ƛŜǊƴŜǎ κ ±ŜƴŜǊŘƛ                                                  гв 
йΥббŀƳ Bruno Lombardini - Ϟ 
 

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                           гг 
кΥббŀƳ Filomena and Igidio Braiotta - Ϟ   
жΥббǇƳ Nick Panaro - Ϟ 
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                               гд 
йΥббŀƳ Joey DelBianco Jr. - Ϟ  
кΥдбŀƳ Giuseppe & Antonietta Testa  - Ϟ  
ввΥббŀƳ Sommella Family- Ϟ 
вгΥдбǇƳ Antonieta Trujillo -  Ϟ & 
 Elizabeth Gomez & Clementina Flores -    

Ϟ    5ŜŎŜŀǎŜŘ κ 5ƛŦǳƴǘƻ  

   .ƛǊǘƘŘŀȅ κ /ǳƳǇƭŜŀƷƻǎ 
   {ƛŎƪ κ 9ƴŦŜǊƳƻ 

   Lƴ ¢ƘŀƴƪǎƎƛǾƛƴƎκ !ŎŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀŎƛŀǎ    

   ²ŜŘŘƛƴƎ !ƴƴƛǾŜǊǎŀǊȅ κ !ƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ŘŜ .ƻŘŀǎ 

 

 

If you would like  
to reserve a mass please 

come to the rectory 
office during  
office hours 
aŀǎǎ {ǝǇŜƴŘ  
ϷмрΦлл 

¢ILw5 {¦b5!¸ hC !5±9b¢ \ 5L/9a.9w мсΣ нлму 
TERCE DOMINGO DE ADVIENTO \ 16 DE DICIEMBRE, 2018 
TERZA DOMENICA DI AVVENTO \  16 DE DICEMBRE, 2018 

.w9!5 ϧ ²Lb9 !b5 ![¢!w C[h²9w{ 
of this week are in loving memory of   

Petrina Guarisco 
Requested by  

¢ƘŜ !ǇƻƭŘƻ CŀƳƛƭȅ  

ϝtw!¸9w {L/Y [L{¢ ¦t5!¢9ϝ 
We are happy to list parishioners names who 
request our prayers in the bulletin. Please note 
that the pastor’s policy is to ensure the consent 
of the person whose name appears here. Only 
they or a family member may  request a name 
be added to this list. However, we have had 
trouble keeping the list up-to-date. Many  
people forget to let us know when to take a 
name off the list and, as a result, our list  
continues to grow. We will list names for  
prayer requests for one month. After the last 
Sunday of the month the names on the list will 
be taken off and a new prayer request list will 
be published the first Sunday of the month. If 
someone wishes to have a name remembered 
again, the name must be re-submitted to the 
office. This will assure that we keep an up-to-
date list and help make the list more readable. 

![¢!w C[h²9w{ ϧ  
.w9!5 !b5 ²Lb9 нлмф 

The offering for each is ϷолΦлл 
Availability of Dates for your intentions:  

LƴǘŜƴǝƻƴ CƻǊΥ .ǊŜŀŘ ϧ ²ƛƴŜ  !ƭǘŀǊ CƭƻǿŜǊǎ  

January  сΣ моΣ нлΣ нт нлΣ нт 

February  оΣ млΣ мт оΣ млΣ нп 

March оΣ млΣ ом о 


